SIMPLE LATIN PROPERS

First Sunday of Advent
Introit Ps24:1-3 y. 4
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To you I lift up my soul: in you, O my God, I trust; let me not be put to
shame; let not my enemies exult over me. No one who waits for you shall be
put to shame. Ps. Your ways, O Lord, make known to me; teach me your paths.

Collect. Grant your faithful, we pray, almighty God, the resolve to run forth to
meet your Christ with righteous deeds at his coming, so that, gathered at his
right hand, they may be worthy to possess the heavenly Kingdom.
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No one who waits for you shall be put to shame. y. Your ways, O Lord, make

known to me; teach me your paths.

Alleluia

Ps §4: 8
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Alleltia.

Show us, O Lord, Your kindness, and grant us Your salvation.
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Offertory
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To You I lift up my soul: in You, O my God, I trust; let me not be put to
shame; let not my enemies exult over me. ¥ No one who waits for You shall be

put to shame. y. Direct me in Your truth, and teach me; for You are God my
salvation, and on You have I waited all the day long. ¥ No one who waits for

You shall be put to shame.

Opver the Offerings. Accept, we pray, O Lord, these offerings we make, gathered
from among your gifts to us, and may what you grant us to celebrate devoutly

here below gain for us the prize of eternal redemption.
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The Lord will give goodness: and our earth shall yield her fruit. 1. Lord thou
hast blessed thy land: thou hast turned away the captivity of Jacob. 2. Thou
hast forgiven the iniquity of thy people: thou hast covered all their sins.

After Communion. May these mysteries, O Lord, in which we have participated,
profit us, we pray, for even now, as we walk amid passing things, you teach us
by them to love the things of heaven and hold fast to what endures.

R.Rice — July 2014



